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3arno3uveHHs JISKCUKH 3 OJHIE€] MOBU B IHIIY € 3aKOHOMIPHHUM HAacyiJKOM
MOBHHUX KOHTaKTiB, HasBHUX B iCTOpii PO3BHUTKY 1 iCHyBaHHsS OyIb-5IKOi MOBH.
OCKiJNIbKH 3aTO3MYEHHS € Pe3yNbTaTOM TPUBAJIOl iCTOPHYHOI B3a€MOJii MOB Ta
iXHROrO 3MIIIyBaHHS, TO 3aMO3WYCHHS 3alMarTh 3HAYHE MICIE y JICKCHUII
inmoeBponeiickkux MoB. IIporiec 3amo3WdeHHs Ha CYYaCHOMY eTami PO3BHTKY
MOBH € HaWOLIBII PENPE3CHTATUBHAM CIIOCOOOM 30aravyeHHsI MOBH.

Ha ocHoOBI 3amo3uueHuX i 3aCBOEHHX CIiB, 1 MOp()eM YTBOPIOIOTHCS HOBI
CIIOBa, SIKMX HEMAae B MOBi-IDKepeni. 3armo3u4eHHs] MOXYTh MPUCTOCOBYBATUCS JI0
CHCTEMH 3all03WYyBaHOI MOBH 1 YAacTO HACTUIBKM HEH0 3aCBOIOIOTHCS, IO
IHIIOMOBHE MOXO/KCHHSI TaKUX CIIB HE BIAYYBAEThCS HOCIIMHU L€l MOBH 1
BUSIBJISIETHCS JIMIIIE 32 JOTIOMOT'OF0 €TUMOJIOTIYHOTO aHai3y.

B HiMenpKkiii MOBI IpH ajanTaiii aHTJIOMOBHHUX TEPMIHIB BiJI0OYBalOThCS
[IEBHI 3MIHM aHIJIINMA3MIB BiAMOBIIHO J0 OCOOIMBOCTEH CHCTEMH HIMEILKOI MOBH.
Hanpukian: 1. 3ano3uueHi iMEHHHKH IMiJIIOPSJKOBYIOTHCS MPaBUJIaM HIMEIbKOT
MmoBH, otpumyroun aptukib (der Spread, die Performance). Yacto iMeHHHK
OTPUMYE apTHKJIb BiAIMOBIIHO 1O eKBiBajeHTa HiMmerbkoi moBu: das Image (das
Bild), der Deal (der Handel), die Performance (die Darstellung, die Vorfiithrung).
2. JliecnmoBa OTPUMYIOTh BIANOBIJHY, THIIOBY Ui IHQIHITUBY (Quekciro —en,
BIZIMIHIOIOTBCSI SIK CITaOKi JiecioBa i yTBOPIOIOTH Ii€nprKMeTHHKH: 10 trade —
traden, tradete, getradet [3, 155]. 4. Cimig 0cOOGIMBO Bi3HAYUTH THUII CKIAIHHX
CIIB, SIKI € CTPYKTYPHUMH MOIU]IKAILIIMH 3alI03UUEHUX TEPMIHIB 3 aHTIIHCHKOT
MOBHU: aHIJIMCHKOMY CIIOBOCIIONYYCHHIO BIJIOBIA€ CKIAJHUNA IMEHHUK Y
HIMeLbKi MOBI, Hampuknan, axern. top manager — uim. Topmanager. Iopsia 3
HAMKCAHHIM Pa30M CKJIAJHI CJIOBa Yy HIMEIbKiii MOBI MOXyTh Oyt rpadiuHO
MapKoBaHi gaedicaMu MiX OKpeMUMH KoMIoHeHTamu: aren. cash flow — uin. Cash-
Flow, awnen. investment banking — nin. Investment-Banking.

B anrmiiicekiii ke MOBI JIATHHCHKI €IeMEHTH 3aiiMaroTh MpoBinHe Micie. B
ICTOPUYHOMY TIPOIIEC 3aITO3NUEHHSI CITiB 3 JIATWHH BUIULIIOTH KiJIbKa HEPiofiB, M0
MalOTh CBOI OCOOJTUBOCTI.

[epmi 3anmo3udeHHs 3’ IBIITUCS B TaBHBOATTIMCHKIA MOBI ITICITST 3aBOFOBAHHS
pumisiHaMu Bprutascekux octpoBi B 54 porti 1o H.e. Byno 3anmo3ndeHo Ha3BH MiCT,
oI0 MawTh IPYIWid KOMIOHEHT Cester, skuWil moxoguTte Bim nar. castra -
«siticokosuil 3aciny. Chester, Manchester, Lancaster; coln — Bix nar. colonia -
«nocenennsy: Lincoln [1, 93].

BHacnmimok  TopriBeThHHUX KOHTAKTIB 3 Pumcbkoro iMITepi€to
JaBHbOAHIIIIHCEKY MOBY Oyiio 30aradyeHo Ha3BaMH POCIIMH, TBAPHH Ta MPOIYKTiB
xapuyBanus. Hamp.: win (wine) - «euwo» Big mar. vinum; pund (pound) -



«3azopooica, 6 ’sa3nuysy Bin mat. pondo; ynce (ounce) - «yuyisy Bin nat. uncial; Ta
in. Ie mepruuit eTamn JaTUHCHKUX 3amo3udeHsb [2, 23].

Hpyruii eram aKTHBHOTO TPOHUKHEHHS JIATHHCBKUX  3aIll03M4CHb
BiOYBAETHCS B €MoXy xpucTHaHizaiii Benukobpuranii. Hamnp.: candel (candle) -
«csiuxay Bin gar. Candela; preost (priest) - «ceswennuxy Bin nat. Presbyter; scol
(school) - «wxona» Bim mat. Schola ta iH. OnHak, 3a MOXOMKEHHSAM I1e OyIH,
3IeOUTBIIIOr0, TPEUBKI CJIOBA, IO MOTPAIMIHN J0 JaBHBOAHTIIHCEKOI MOBH 4epe3
JIATHHY (HETIPSIME 3aI03UYCHHS ).

B cyuacHiii anrmifcbkiii MOBI YUCIEHHUMU € (DpaHITy3bKi 3alI03WYEHHS, SIKi

iHOMI BaXXKO BiApi3HMTH Bix JaTWHChKkMX. Hanpukman, cmoBo figure wmormo
nepeiTu mpsmo 3 jatunu: figura ta 3 ¢paniysskoi: figure.
HeBenmukuMm CTymeHeM HOBH3HM BiIMIYarOThCS BapBapu3MH, HEACHMibOBaHi
OJIMHHIT, SIKi IEPEBAXKAIOTH Cepe/l HOBOI 3aMmo3nuUeHOl Jiekcuku. Hampukmam: gonro
(3 iramiiicekoi) - “Oukui”. Jlo HUX ONMM3BKI KCeHI3MH: QYro (i3 rpenpKoi) - THII
OyrepOponay; zoren (3 SIMOHCHKOI) - “Mmedumayii”’, AKi MPAKTUKYIOTHCS B J3CH-
Oymam3mi; Kung-fu (i3 kuraiicekoi) - “Gopomvba kyne-gy”.

AcCuMINTbOBaHMX 3allo3M4YeHb B CydacHill aHIMiichkii MoBi Mmano. lle
31eOLIBIIOr0 3aMO3MYEHHS 3 i, Hampukaan, Nudzh a6o nudge (amepukaHchbkuit
CIleHr) - “3amnyoa’; KOMOIHOBaHI 3amo3uyeHHs i3 igim nudyen - “emommosamu”,
Ta 3 pocilicbkoi - “Hyonuti”. CIOBO acHMIJIbOBaHE MijJ BIUIMBOM aHIJIHCHKOro 10
nudge - “wmosxamu”.

OnHi€l0 OCOONUBICTIO 3alO3MYECHOI JIGKCUKH € 3MEHILIEHHS IMPOMOpIil
kanpok: dialogue of the deaf (kampka 3 ¢p. dialogue des sourds) — “muckycis, B
SKii TPUIMAIOTh y4acTh, HE 3BEPTAIOYM yBaru Ha apryMeHTH OJHE OJHOro”;
gliding time (3 wmim. Gleitreit) - “sminnui  epagix”; photo-novel (3
ician.fotonovela) - “omopoman” .

3amno3uyeHHs B MOBI € OIHUM 3 HaBAXUIMBIIINX YMHHHKIB HOr0 PO3BUTKY.
3ano3udeHHs 301IbIIye JIEKCUYHE 0araTCTBO MOBH, CIYXKHUTh JDKEPEIOM HOBHX
KOpEHIB, CIOBOTBOPYUX €JIEMEHTIB I TOYHHX TEPMIHIB, I € HACIIIKOM 3MiH, IO
BiJIOYBAIOTHCS B KUTTI JIFOJIUHU.
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